Wisseldieren 
Nr. 35 


losse nummers f 1,3! 


Te 
4 k 








Op zaterdag gaan de kinderen soms een heel eind wan- 

delen. Ook nu weer. Alleen Boemsi niet. Die gaat liever 

boodschappen doen met mama. Buiten, in het bos en de 
weilanden, is veel te zien. 
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„Op zo'n paard zou ik wel durven rij- 
den,” zegt Bobo. „Zó hard zal het 
niet meer lopen! 

proberen?” 


Zullen we het eens 
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„Dat mag vást niet,” zegt Krabbel. 
Maar Tsjoek-Tsjoek en Bobo gaan er 
tóch heen. Het paard is erg vriende- 

lijk en laat zich rustig aaien. 
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„Kijk,” zegt Bobo, „een paard. Het lijkt wel een beetje 

oud.” Dat denken de anderen ook. Het paard staat maar 

zo'n beetje te dromen. Af en toe doet het een paar stapjes 
en kijkt eens naar de kinderen bij het hek. 





„Klim er eens op,” zegt Bobo tegen 

Tsjoek-Tsjoek. „Het is veel te hoog,” 

zegt die. Maar Bobo maakt een „op- 
stapje” met zijn handen. 
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Het paard loopt niet. Bobo Het paard vindt het eigenlijk wel leuk! Dat is Krabbel ziet de boer aankomen. 

geeft hem een klapje. „Kom weer eens wat anders . En zwaar is dat jonge- „Tsjoek-Tsjoek, kom er af!” roept ze. 

paard, vooruit! Draaf eens tje niet. „Het gaat fijn!” roept Tsjoek-Tsjoek. „Bobo, kom hierheen! Daar komt de 
een beetje!” En ja hoor! Maar.… in de verte komt de boer aan! boer aan!” 
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Maar het paard heeft zijn baas óók gezien en draaft blij „Kijk,” zegt de boer. „Zoiets mag je natuurlijk nóóit doen! 

naar hem toe. Tsjoek-Tsjoek kán er helemaal niet afko- Maar ik denk dat Bruin het wel leuk vond. Die verveelt zich 

men. Hij moet zich zelfs goed vasthouden om er niet af te een beetje, zo alleen. Kom nóg maar eens rijden, maar 
vâllen, zo hard draaft het paard! kom dan éérst bij mij!” 
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Jip en Janneke 


Poesjes 


Siepie heeft weer kleintjes. Ze zijn zo lief. 
Het zijn er drie. Er is een zwarte. En een grijze. 
En een witte met zwarte vlekjes. 

Mogen we ze houden, moeder? vraagt Jip. 

Nee, zegt moeder. Eentje houden we er. 
Maar de andere moeten weg. Daar moeten we 
nog een huis voor vinden. En nu mogen jullie 
uitzoeken, welke je wilt houden. 
verteld door Annie M.G. Schmidt De grijze, zegt Janneke. 
getekend door Fiep Westendorp De zwarte, zegt Jip. 
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En dan kijkt het witte poesje op. Hij kijkt Jip 
aan. En hij kijkt Janneke aan. Net of hij zeg- 
gen wil: En ik dan , ben ik dan niet lief? 

Kijk eens, zegt Janneke. Hij heeft een zwar- 
te vlek op zijn neus. En een zwarte vlek op zijn 
wang. 

Ja, zegt Jip. Hij is de leukste poes. Zullen 
we dan die witte houden? 

Hoe moet hij heten? vraagt moeder. 

Daar moeten Jip en Janneke lang over den- 
ken. 

Vlekkie, zegt Janneke. Dat is een mooie 
naam. En Vlekkie heet hij nu. 

Zullen jullie nu aan iedereen vragen, wie er 
nog een poesje wil? zegt moeder. Het is zo 
moeilijk ieder jaar. Telkens heeft Siep klein- 
tjes. En telkens moeten we twee of drie poes- 
jes weggeven. 

Siep hoort het, zegt Janneke. Ze kijkt zo 
treurig. 

Nee, Siep hoort het niet, zegt moeder. En ze 
hoeven nog lang niet weg. Pas over een week 
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of vier. 

En dan vragen Jip en Janneke aan ieder- 
een: Wil je een klein poesje? Ze vragen het 
aan Gijs, de schillenman. En ze vragen het 
aan de buurman. En ze vragen het aan de jon- 
gen van de kruidenier. Die heet Henk. Henk, 
wil je een jong poesje? Ik niet, zegt Henk. 
Maar ik zal wel eens vragen in de buurt. En 
dan zijn Jip en Janneke gerust. Want Henk 
kent zoveel mensen. Ze gaan weer kijken naar 
de mand van Siep. 

Piep, piep, zeggen de kleintjes. Ze kunnen 
nog niet mauwen. Ze kunnen alleen nog maar 
piepen. 

En Siep spint. Ze is heel trots. Ze zegt: nie- 
mand heeft zulke prachtkinderen als ik. 

Takkie komt ook kijken. 

Maar dan wordt Siep boos. Ze blaast. En 
Takkie loopt hard weg. Hij begrijpt er niets 
van. Waarom doet Siep zo naar tegen hem? 

Het gaat wel weer over, Takkie, zeggen Jip 
en Janneke. 
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Koning Michiel 





PL en koningin Els 





Michiel en Elsje van de buren zijn aan het tekenen. 
Michiel heeft iets heel moois gemaakt. 
„Kijk Elsje, ik heb een gulden getekend.” 
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„Wat mooi,” roept Elsje. „Ik maak er ook een!” 


Maar dat valt tegen. 


1 Bis” 
/ N 
\ 


„Jouw gulden is veel mooier,” zegt Elsje. 

„Hoe doe je dat, Michiel?” 

„Niks aan,” zegt Michiel. „Ik doe gewoon een qul- 
den onder het papier en dan ga je met een potlood 
heen en weer. Dan komt ie vanzelf.” 
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Elsje vindt het heel mooi. „We gaan een heleboel 
geld maken. Dan zijn we rijk! Rijksdaalders, gul- 
dens, kwartjes en dubbeltjes. En ook stuivers, 
maar die moeten met een bruin potlood. Dat is 
echter.” 





Een rijksdaalder is twee guldens en twee kwartjes. 





In een gulden gaan vier kwartjes. 





„Wat een hoop geld,” zegt Michiel. „We worden 
nog net zo rijk als de konejin.” 

„De koningin, zul je bedoelen. Het staat zelf op het 
geld,” zegt Elsje. „En als ze jarig is, dan is het ker- 
mis.” 

Michiel lacht. „Ik word later koning. Dan komt mijn 
hoofd op het geld.” 

„Dan word ik koningin,” zegt Elsje. „Ik wil er ook 
op.” 
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De familie Kat neemt deze keer een kijkje in de ha- 
ven. Er zijn zoveel boten dat er bijna geen ruimte is 
om een eindje te varen. Jeetje, daar staat een klein 
bootje in brand. Maar gelukkig blust de water- 
politie de vlammen snel. 
Moeder Kat koopt voor vader en de kinderen een 
lekkere haring en dan gaan ze weer naar huis. Je 
hebt nu alles gezien wat de familie Kat heeft mee- 
gemaakt en daarom is dit de laatste plaat. 
Jammer hè! Pe 
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Lekker bij juf 


Nou zit Frans alweer in jufs auto! 
Eerst omdat hij ziek was. Toen 
bracht juf hem naar huis. En van- 
daag gaat hij mee naar juf. Naar 
juffies nieuwe huis. Maar nu is hij 
niet alleen. Fee en Richard en El- 
len en Jasmijn zijn ook mee. 

Ze mogen allemaal eten bij juf. 
Dat heeft juf beloofd. En dan doet 
ze het. Ze zitten wel opgepropt, 
zeg. 

Frans gaat staan. Hij hangt over 
de leuning. Zo kan hij fijn naar 
buiten kijken. Door de voorruit. 
Waar zijn ze nou? Hier is Frans 
nog nooit geweest. 

„Woon jij nog ver, juf?” vraagt hij. 
Juf schudt van nee. „We zijn er 
bijna,” zegt ze. 

„Zie je die benzinepomp?” Ja, 
Frans ziet 'em. 

„Nou, daar is het vlakbij.” Goh, is 
het daar? Ziet er wel anders uit. 
Helemaal geen flats. Alleen maar 
huizen. De auto gaat de bocht 
om. En nog een bocht om. En 
weer een. En dan stopt ie. 

„Aan de stoepkant uitstappen,” 
zegt juf. Hè, wat raar. Juf had 
toch een nieuw huis. Maar Frans 
ziet geen nieuw huis. Alleen ouwe 
huizen. 
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Hij wipt de auto uit. O z'n helm. 
Niet vergeten. Hij zet 'em op. Juf 
loopt naar het gele huis. Ze doet 
de deur open. 

Nou moe, Frans snapt er niks 
van. 

„Juf, dit is geen nieuw huis. Kijk 
de deur maar. Wat een lelijke verf 
erop.” 

„Ja Frans, buiten is het nog oud. 
Maar binnen is het nieuw. Moet je 
maar ruiken.” Juf heeft gelijk. 
Binnen ruikt het naar nieuw. Net 
als eerst bij Fee. Toen ze ander 
behang hadden. 

Maar Frans ruikt nog wat. 
Mmmm, patat of zo. Lekker! 
„Hallo, zijn jullie daar?” Er komt 
een meneer uit de keuken. Een 
meneer met een schort voor. Juf 
geeft die meneer een zoen. 
„Hoi,” zegt ze. 

„Kijk Bert, dit is Fee. En dit is Ri- 
chard. En hier is Ellen. En dat is 
Frans.” 

„En ik ben Bert,” zegt de meneer. 
Frans kijkt naar meneer Bert. En 
dan naar juf. 

„Is dat jouw vader, juf?” 

„Nee, Bert is mijn vriend,” zegt 


juf. 


„En hij bakt patat voor ons. Lief 





Zet ‘em op Fransje! 


Tekst: Augusta van Stipriaan 
Tekeningen: Monica Maas 


hè?” Frans knikt. Ja, dat is lief 
van die meneer. Want patat vindt 
hij heel lekker. 

„Zeg Frans,” zegt Bert. „Ik heb 
geen schaal voor de patat. Maar 
nou zie ik jouw helm. Daar kan de 
patat mooi in. Mag ik hem lenen 
van jou?” : 

Wat? Patat in z'n helm? Moet dat? 
Moet dat echt? 

„Nee hoor,” lacht juf. „Bert maakt 
een grapje. We hebben schalen 
genoeg.” Frans zucht. Gelukkig 
maar. Patat in z'n helm. Dat is 
gek! Bert zakt op z'n hurken. Zijn 
gezicht is vlakbij Frans. „Zal ik 
eens wat vertellen,” zegt hij. 

„Ik heb ook een helm. Van echt 
ijzer. Een hele mooie. Wil jij die 
hebben?” 

Frans kijkt naar juf. Maakt meneer 
Bert nou weer een grap? Juf haalt 
haar schouders op. Ze weet het 
niet. „Nou, wil je die hebben?” Ja 
best. Natuurlijk. „Maar dan ruilen 
we. Jij krijgt die hele mooie ijze- 
ren. En ik krijg jouw helm.” 

„Zou ìk wel doen,” zegt Richard. 
„Een hele echte helm hé!” Frans 
zet z'n helm af. Ruilen tegen een 
echte? „Niet doen hoor Frans!” 
roept Fee. „Meneer Bert lacht. 





„Kijk maar. Het is niet echt.” O zie 
je wel. Het is niet echt. 

Frans doet gauw z'n helm weer 
op. Bert staat op. „Tja, dan niet. 
Dan hou ik mijn helm. Mooie helm 
is het hoor. Blauw. En met een 
schild erbij. Ook blauw. Héél 
mooi.” „Haal dan, meneer Koe- 
kesmeer!” lacht Fee. 


„Goed, ik haal hem,” zegt Bert. 
„Hij ligt in de keuken. Maar ik doe 
de deur dicht. Anders zien jullie 
mijn verstopplek.” Boem, de deur 
klapt dicht. 

Nou, Frans is wel nieuwsgierig. 
Een helm en een schild! Van ijzer! 
„Tatarata!!” klinkt het in de keu- 
ken. De deur vliegt open. „Hier 


ben ik! Ridder Pan!” Hè? Haha! 
Nou moe! Heeft ie een pan op z’n 
hoofd. En de deksel is zijn schild. 
„Vechten, ridder Frans?” 

„Ja!” gilt Fee. Ze trekt aan Bert 
z'n broek. En Richard pakt z'n 
schild. Maar Frans doet niet mee. 
Hij kruipt lekker bij juf op schoot. 
Is veel fijner dan vechten. 
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De hele familie zit in 


moeder zorgen voor lekkere hapjes. De kinde- 
ren kunnen fijn spelen, maar er gaat van alles 
mis. Kijk maar naar het meisje dat vlinders 
vangt. Kun jij vertellen wat er over een paar 
tellen nog meer fout gaat? 
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Tellen met fruit 


Achter de grote cijfers zie je allemaal lekkere vruchten. Hé, achter 
het cijfer acht liggen maar vijf appels. Teken er maar drie appels bij, 
of leg er drie knopen naast. Tel je de andere vruchten ook goed na? 
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Tekening: René Nijhof 


beste ouders 
Afscheid van Fransje 


Deze week vindt u de laatste aflevering van „Zet 
‘em op Fransje” op pagina 10 en 11. Afscheid 
dus van een serie kostelijke verhalen. Maar niet 
voor lang! Over enige tijd verschijnt er in de Bo- 
boreeks een boekje over Fransje. We houden u 
op de hoogte. 








Volgende week in 
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vouwblaadjes 


De vouwfiguren, die volgende week in 
Kleutertje Knutsel staan, zijn vrij moeilijk na 
te maken door kleuters. Maar met uw hulp 
en een beetje geduld zal het best lukken. 
Heeft u geen vouwblaadjes in huis? Geen 
nood! Die vindt u ook in het midden van het 
blad. Zomaar een kadootje van Bobo! 
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K Maaike en Pascale 


Twee oude bekenden nemen de plaats van 

Fransje in. Veel kinderen zullen zich Maai- 
ke en Pascale nog herinneren. Vriendinnen 
door dik en dun, maar af en toe maken ze 

ook flink ruzie. De teksten zijn van Kristi 
Hellingman en Francien van Westering ver- 
zorgt de fraaie illustraties. Vanaf volgende 
week in Bobo! 



































Doosjes in ver- 
schillende maten 
en soorten en 
verder allerlei an- 
der „waardeloos 
materiaal” kunt u 
tevoorschijn ha- 
len om samen 
met uw kleuter 
zo'n mooie 
vrachtboot in el- 
kaar te knutse- 
len. De romp is 
een grote schoe- 
nendoos, waar 
met stroken kar- 
ton een punt aan 
geplakt is. Laat 
de manier van 


„aankleden van Vrrachtboot 
kleuter over. U 
van 


Als er een partij- 
tje is of tijdens 
de vakantie, zal 
dit boekje boorde- 
vol binnen- en 
buitenspelletjes 
zeker van pas ko- 
men! Voor sommi- 
ge spelletjes heeft 





zult zien dat het 





resultaat verras- u eenvoudige hulp- 

send is! Zorgt u ° middelen nodig, zoals papier, karton, plastic bekertjes of 
wel voor een doos es knopen. Prijs: f 5,15. Te koop in de boekhandel. Uitgave: 

goede lijmsoort! Cantecleer. 


ceptgirokaart toegestuurd. Wie het blad via de bladen- 
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Getekend door Carin Vogtländer 


